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cent illustration of the power of this rhythm in English, and 
shows conclusively that, in able hands, its long-drawn music may 
to a great extent be reproduced. 

The notes are learned and judicious, and the concluding 
" Word with the Header" contains a good deal of sound criti- 
cism, pithily and elegantly expressed. Some of the author's 
statements, however, are not in perfect taste ; and his remarks 
about " the petty care taken by many translators to tie them- 
selves to the precise number of lines found in their original" are 
almost flippant. We assure Mr. Parsons, that the best transla- 
tions which have ever been made into the English language are 
nearly word for word, line for line, epithet for epithet, and rhythm 
for rhythm, after the originals ; and that there are translations 
executed upon this principle, which are not more distinguished 
for their masterly reproduction of the very spirit of the pieces, 
undiluted and unaltered, than for their exquisite melody and 
their correct and idiomatic expression, considered merely as 
English poems. We are not much pleased either with the inti- 
mation, that " a profound Schlegel " has " ignorantly praised " 
Shakspeare. His praise of Shakspeare may not agree exactly 
with our own or Mr. Parsons's ; but Schlegel never spoke or 
wrote ignorantly on any subject; least of all on Shakspeare. 
His criticisms are the delight of those who have studied Shak- 
speare most, and who love him best. 



2. — The Huguenots in France and America. By the Author of 
the " Three Experiments of Living," &c. Cambridge : 
John Owen. 1843. 2 vols. 16mo. 

These two interesting volumes go over a strange and striking 
period in the history of Europe. The persecutions and strug- 
gles of the French Protestants, from the time of Francis the 
First, until their rights were completely established by the ac- 
cession of Louis Philippe, are well related. Extending over so 
long a period, many things of great importance must be wholly 
omitted, others barely touched upon, and others but briefly stated. 
In the early part of the work, many characters are introduced 
for a moment and then disappear ; numerous events, whose con- 
nexion can only be understood by one who has already acquired 
an extended knowledge of previous history, and the history of 
the times, are only alluded to. The complicated relations of 
parties are hinted at, without being explained. But the limits 
of the work, and the comprehensive nature of the subject, made 
it impossible to give it a different form. The early history of the 
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French Protestants is so interwoven with the politics of the age, 
that the writer cannot select a central point, around which the 
interest of a well-proportioned and connected story may be made 
to revolve. The topics and materials are scattered, and have in- 
numerable relations to other topics and other matters. In the 
present work, all this is very obvious in the desultory and rather 
uninteresting character of the first chapters ; and it is not until 
the fortunes of Henry of Navarre become blended in the narra- 
tive, and his star begins to approach the ascendant, that we see 
our way clear, and have some hope of escaping from the laby- 
rinth. That part of the story which embraces his reign and 
the period immediately preceding it, assumes a regular and intel- 
ligible form ; it is well told, and inspires a deep interest. Noth- 
ing disturbs our sympathy with the spirit of the writer except the 
very slight censure which she bestows upon Henry's memorable 
apostasy from a cause and a religion, in whose defence he had 
spent the best years of his life. This great act of treachery has 
nothing to justify it but an apparent expediency, and cannot be 
palliated by the good-nature and humanity of the monarch. His- 
tory, while she awards him full credit for the virtues he possess- 
ed — and they were many and uncommon in that age — should 
have no word of excuse for the guilty deed of bartering con- 
science and religion for the gratification of worldly ambition, 
or even, putting the best construction upon the act, for the repose 
of his native country. 

The character of the princess Catharine is skilfully drawn, 
and her heroic story told with simplicity and great effect. The 
various fortunes of the Huguenots through the following reigns ; 
the revocation of the edict of Nantes by Louis the Fourteenth ; 
the struggles that preceded the French Revolution ; the direct and 
remote effects of this terrible catastrophe upon their condition ; 
are all well sketched. The reader will find in these volumes a 
great amount of historical information, though for the reasons 
we have touched upon, it will be necessary for him to go further 
and read much more, in order to understand it fully. 

The author of this book is well known by several other works, 
written in a popular and pleasing style. The present publication 
is marked by the same characteristics. Yet, in justice, it ought to 
be said, that good as this style is in some points, it is deficient in 
nerve, and is frequently careless and incorrect. The diction is 
sometimes deformed by words and phrases, that have no claim 
to admission into the English language. Is not this inelegant ? 
"Francis carried a torch in his hand, which he delivered every little 
lohile to the cardinals," &c. The following sentences show care- 
lessness of construction. " This was the queen who was afterwards 
arraigned for the murder of Darnley, her husband ! It may be so, 
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for who can tell what effect corrupting circumstances may pro- 
duce," — meaning, of course, not as the words imply, " it may 
be that she was arraigned," but " it may be that she was 
guilty." We often find unauthorized words and phrases. To 
" realize," used in the sense of " imagine," or " believe," 
occurs some twenty or thirty times. The expression " rapt 
into future times," quoted from Pope, is written " wrapt " — 
which makes it absurd. But the expression that we have most 
objection to is the unmitigated barbarism, " was enabled to loan 
the asylum of his persecuted parents," &c. We remember, that 
the Adjutant-general of the Commonwealth was charged last 
winter, by the learned chairman of a legislative Committee, 
with having " loaned " the arms of the State, — and he confessed 
the truth of the charge. We were not surprised at the punish- 
ment which followed. There is no telling what people who 
loan things will do next. 

We touch upon these little points, because, though small, they 
are real blemishes in a work of elegant literature ; and in all 
such works, the purity of our language should be most scrupu- 
lously guarded. 



3. — 'OMHPOT FIAIA2. Litera Digamma restituta, ad Metri 
Leges redegit et Notatione brevi illustravit Thomas 
Shaw Brandreth. Londini : Gulielmus Pickering. 2 
vol. 1841. 

These two beautiful volumes have tempted us to read again 
the old Chian Bard's immortal rhapsodies. No edition that we 
have yet seen is more attractive in its external appearance, or 
more tastefully and elegantly got up, as the modern phrase has it. 
Extreme care has been taken that it should be accurately printed ; 
and the text is accompanied by Latin notes, drawn up with excel- 
lent judgment, and showing sound learning on the part of the 
editor. They are brief, but always to the point, and generally 
what the reader of Homer requires. Sometimes they turn 
upon critical points relating to the text, but more frequently they 
explain the construction and interpretation. The notes of the 
former kind, the reader will find frequent occasion to question ; 
with those of the latter, though on some vexed questions he may 
differ from the author, he will generally agree. This part of 
Mr. Brandreth's work is done with admirable taste and ability. 

This edition of the Iliad, however, has two peculiarities, on 
which the opinions of most scholars will widely vary from Mr. 
Brandreth's. The editor has seen fit to omit the accents, and to 
insert the digamma. We confess, that we are opposed to both 
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